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your breast for you We expanded Have not 


Have We not expanded for you your breast? (1) 
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your burden from you And We removed 
And we removed from you your burden. (2) 


your back weighed upon Which 
Which weighed upon your back, (3) 
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your reputation for you And We raised high 
And raised high for you your reputation. (4) 
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(is)ease the hardsip with So indeed 


So indeed, with hardship is ease. (5) | 


b > " 
> 4 > 4 T 
I 9! LY e 
(is) ease the hardsip with Indeed | 
Indeed, with hardship is ease (6) 
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the labour hard | you have finished So when 


So when you have finished (your duties). The labour 
hard (to worship Allah). (7) 
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turn your attention your Lord And to 


And to tour Lord turn your attention. (8) 
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All Praises due to Allah who has guided us to this, 


and we would not have been rightly guided 
had Allah not guided us. (Holy Quraan™7:43) 
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Our Lord accept from us! Indeed, You - and You alone — 
are the All- Hearing, the All- Knowing! (Holy Quraan™2:127) 


and accept our repentance. Indeed, You - and You alone — 
are the Most-Relenting, the Very-Merciful. (Hoty Quraan™2:128) 
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Although proof reading has been done, there will be 
errors that were missed. For any additional errors 
found, it will be highly appreciated if the details could 
be pleased emailed to us at: 
nurulhudasa@outlook.com 


Ker a S and do remember us in your Duas. 


